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                Madal si propone come una società all’avanguardia nella ricerca di prodotti chimici ad elevato contenuto tecnologico ed a basso impatto ambientale. Una realtà che poggia le proprie basi 
su competenza ed esperienza e, come tutti i progetti vincenti, concentra il motivo di questo suo successo in tre elementi distinti e complementari: passione, passione e ancora passione. Dalla nostra 
esperienza nascono soluzioni altamente performanti che uniscono la magia della chimica alla sostenibilità ambientale. La filosofia dell’azienda è rimasta quella di tanti anni fa, quando iniziò questa 
bella avventura, e la possiamo sintetizzare in qualità, attenzione al cliente, cultura del lavoro, centralità della persona e sostenibilità ambientale. Il nostro interesse è rivolto solo ed esclusivamente ai 
Rivenditori, con cui si vuole intraprende un percorso finalizzato alla creazione di una vera e propria partnership e non di un semplice rapporto cliente-fornitore. Ci piace definirci “i sarti della detergenza”, 
non facciamo semplici prodotti chimici ma realizziamo “abiti su misura” pensati, studiati, profumati e confezionati in base alle specifiche esigenze del cliente.

La società ha implementato sistemi di qualità e di sostenibilità ambientale, al fine di ottimizzare i processi produttivi, concretizzandosi con la certificazione ambientale ISO 14001 e con la realizzazione 
di una linea di prodotti con il simbolo ECOLABEL, marchio di qualità ecologica dell’Unione Europea e l’utilizzo di flaconi e taniche in plastica riciclata. Madal adotta un Sistema di Gestione Qualità e 
Ambiente conforme alle norme ISO 9001 e ISO 14001 determinando con forte impegno, sia dal punto di vista strategico che operativo, l’assoluta adesione ai principi su cui si basa. 

Anche mediante le certificazioni l’azienda mira a garantire l’efficace funzionamento dei propri processi ed il rispetto dei requisiti normativi, convinta che una responsabile strategia economica, rivolta 
alle problematiche ambientali derivanti dalle proprie attività, sia fondamentale per il successo nell’attività svolta.  Particolare attenzione è rivolta alla qualità dei prodotti e dei servizi, alla redditività, alla 
sostenibilità ambientale e alla tutela della salute e della sicurezza di tutto il personale che opera sotto il controllo dell’organizzazione.

         

               Madal proposes itself as a leading Company in the research of chemical products with high technological content and low environmental impact. It is a reality that bases its 
foundation on competence and experience and, like all winning projects, focuses the reason for this success in three distinct and complementary elements: passion, passion and even passion. 
From our experience, high-performance solutions are born that combine the magic of chemistry with environmental sustainability. The philosophy of the Company has remained that of many 
years ago, when this beautiful adventure began, and we can summarize it in quality, customer care, work culture, centrality of the person and environmental sustainability. Our interest is 
directed only to Dealers, with whom we want to undertake a path aimed at creating a real partnership and not a simple customer-supplier relationship. We like to define ourselves as “the 
tailor of detergent”, we don’t make simple chemical products but we make “tailored clothes” designed, studied, perfumed and made according to the specific needs of the customer.

The Company has implemented quality and environmental sustainability systems, in order to optimize production processes, resulting in the environmental Certification ISO 14001 and the 
creation of a line of products with the symbol ECOLABEL, the European Union Eco-label and the use of recycled plastic bottles and cans. Madal adopts a Quality and Environment Management 
System that complies with ISO 9001 and ISO 14001 standards, determining with strong commitment, both from a strategic and operational point of view, the absolute adherence to the 
principles on which it is based.

Also through the Certifications, the company aims to ensure the effective functioning of its processes and compliance with regulatory requirements, convinced that a responsible economic 
strategy, aimed at environmental issues arising from its activities, is essential for success in the business. Particular attention is directed to the quality of products and services, profitability, 
environmental sustainability and the protection of health and safety of all personnel operating under the control of the organization. 

                 Madal se considère comme une entreprise à l’avant-garde de la recherche de produits chimiques de haute technologie et de faible impact sur l’environnement. Une réalité qui repose sur la 
compétence et l’expérience et, comme tous les projets réussis, concentre la raison de son succès dans trois éléments distincts et complémentaires : la passion, la passion et la passion à nouveau. Notre 
expérience donne naissance à des solutions performantes qui allient la magie de la chimie à la durabilité environnementale. La philosophie de l’entreprise est restée la même qu’il y a de nombreuses 
années, lorsqu’elle s’est lancée dans cette belle aventure, et elle peut être résumés comme suit : qualité, orientation client, culture de travail, centralité de la personne et durabilité environnementale. 
Notre intérêt s’adresse uniquement et exclusivement aux détaillants, avec lesquels nous voulons nous engager dans une voie visant à la création d’un véritable partenariat et non d’une simple relation 
client-fournisseur. Nous aimons nous appeler “les tailleurs de détergence”, nous ne fabriquons pas de simples produits chimiques, mais nous créons des “costumes sur mesure” conçus, étudiés, 
parfumés et emballés selon les besoins spécifiques du client.

L’entreprise a mis en place des systèmes de qualité et de durabilité environnementale pour optimiser les processus de production, se concrétisant par la certification environnementale ISO 14001 et 
la création d’une ligne de produits avec le symbole ECOLABEL, le label écologique de l’Union européenne et l’utilisation de bouteilles et de bidons en plastique recyclé. Madal adopte un système de 
gestion de la qualité et de l’environnement conforme aux normes ISO 9001 et ISO 14001, qui détermine avec un fort engagement, tant sur le plan stratégique qu’opérationnel, l’adhésion absolue aux 
principes qui la fondent.

Même à travers les certifications, l’entreprise vise à garantir le fonctionnement efficace de ses processus et le respect des exigences réglementaires, convaincue qu’une stratégie économique 
responsable, abordant les questions environnementales qui se posent de ses activités, est fondamentale pour son succès. Une attention particulière est accordée à la qualité des produits et des services, 
à la rentabilité, à la durabilité environnementale et à la protection de la santé et de la sécurité de tout le personnel travaillant sous le contrôle de l’organisation.
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LAVAGGIO BUCATO
WASHING LAUNDRY
LAVAGE LESSIVE

Detergente liquido concentrato profumato, per il lavaggio in lavatrice di tutti i tipi di bucato. Prodotto esente da fosfati, permette di 
effettuare il lavaggio già a 30° C, sia per capi bianchi che per quelli colorati. 

Dosaggio: Dosare da 40 a 50 grammi ogni Kg.  di biancheria asciutta in funzione della durezza dell’acqua e dello sporco. 

Scented concentrated liquid detergent, to wash in the washing machine of all types of laundry. Product free from phosphates, allows to 
carry out the washing already at 30C, both for white garments and for colored ones. 

Dosage: Dose 40 to 50 grams per kg. of dry clothes according to hardness of water and dirt. 

Détergent liquide concentré et parfumé pour le lavage en machine à laver de tous types de linge. Produit sans phosphate, permet un 
lavage dès 30° C, pour le blanc ainsi que pour les vêtements de couleur. 

Dosage : Doser 40 à 50 grammes par kilogramme de linge sec en fonction de la dureté d’eau et de saleté.

WASH  LAVATRICE

Detergente neutro gradevolmente profumato alla rosa specifico per il lavaggio a mano ed in lavatrice (in acqua fredda) di lana, seta, 
tessuti delicati e colorati. Prodotto ad elevata concentrazione, non contiene fosfati.

Dosaggio: Per lavaggio a mano, dosare da 2 a 8 grammi. Per lavaggio in lavatrice dosare da 10 a 25 grammi per kilogrammo di bucato.

Neutral detergent pleasantly rose scented, specific for washing by hand and in washing machine (in cold water) of wool, silk, delicate 
and colorful fabrics. Product highly concentrated, it does not contain phosphates.

Dosage: for hand washing dose from 2 to 8 grams. For washing in the washing machine dose from 10 to 25 grams per kg. of laundry.

Détergent neutre agréablement parfumé à la rose, spécialement conçu pour le lavage à la main et en machine (eau froide) de la laine, de la 
soie, des tissus délicats et des tissus colorés. Produit très concentré, ne contient pas de phosphates.

Dosage : Pour le lavage à la main, dose de 2 à 8 grammes. Pour une dose de lavage en machine 10 à 25 grammes par kilogramme de linge.

WASH  DELICATO

 ∙ 196011501XX - Cartone 4 taniche Kg. 5 - ℗ Marsiglia
 ∙ 181011501XX - Cartone 4 taniche Kg. 5 - ℗ Floreale

 ∙ 165011501XX - Cartone 4 taniche Kg. 5

 ∙ 162011501XX - Cartone 4 taniche Kg. 5

Detergente concentrato per il lavaggio in lavatrice ed a mano di tute, camici, grembiuli, divise ed indumenti da lavoro in genere. 
Particolarmente attivo anche nei confronti degli sporchi più difficili come macchie di grasso, unti, oli, ecc. 

Dosaggio: Dosare da 40 a 50 grammi ogni Kg. di biancheria asciutta.

Concentrated detergent for machine and hand washing of overalls, coats, aprons, uniforms and work clothes in general. Particularly active 
even against the most difficult dirt as grease stains, oil, etc.

Dosage: dose from 40 to 50 grams per kg. of dry laundry.

Détergent concentré pour le lavage en machine à laver et à la main des survêtements, blouses, tabliers, uniformes et vêtements de travail en 
général. Particulièrement actif contre les salissures les plus difficiles telles que les taches de graisse, les huiles, etc.

Dosage : Dose de 40 à 50 grammes par kilogramme de linge sec.

WASH  LAVATUTE
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 ∙  28827XXXXXX - Sacco Kg. 4

LAVAGGIO BUCATO
WASHING LAUNDRY
LAVAGE LESSIVE

Detergente in polvere per il lavaggio del bucato in lavatrice. Ideale per il settore professionale e per lavanderie industriali, è esente da 
fosfati e da sodio idrato, è caratterizzato da un marcato potere detergente nei confronti anche degli sporchi più difficili.

Dosaggio: Per ogni Kg. di bucato dosare 5-10 g. per sporchi leggeri, fino a 10-15 g. per quelli più difficili.

Powder detergent for washing laundry in the washing machine. Ideal for the professional sector and for industrial laundries, it is free 
from phosphates and sodium hydrate, and it is characterized by a strong detergent power against even the most difficult dirty.

Dosage: dose 5-10 grams per kg. for light dirt, up to 10-15 grams for the hardest dirt.

Détergent en poudre pour le lavage en machine à laver. Idéal pour le secteur professionnel et les blanchisseries industrielles, il est exempt de phosphates et 
d’hydrate de sodium, il est caractérisé par un pouvoir détergent marqué contre les salissures les plus difficiles.

Dosage : Pour chaque kilogramme de linge, doser 5-10 grammes pour les salissures légères, jusqu’à 10-15 grammes pour les salissures les plus difficiles.

WASH  POLVERE

Ammorbidente profumato, adatto per ogni tipo tessuto. Prodotto esente da fosfati è caratterizzato da una gradevole profumazione. 
Evita la formazione di macchie gialle durante la stiratura. Ottimo per utilizzo sia a mano che in lavatrice.
Dosaggio: Durante la fase dell’ultimo risciacquo, dosare 5-10 grammi di prodotto per kilogrammo di biancheria asciutta.

Scented fabric softener, suitable for any type of fabric. The product is phosphate free and it is characterized by a pleasant fragrance. 
It prevents the formation of yellow spots during ironing. Excellent for both by hand and in the washing machine use.
Dosage: during the last phase of rinse, dose 5-10 grams of product per kg. of dry laundry.

Assouplissant parfumé, convenant à tous les types de tissus. Le produit sans phosphate est caractérisé par un parfum agréable. Évite la 
formation de taches jaunes lors du repassage. Excellent pour une utilisation à la fois à la main et en machine à laver.
Dosage : Pendant le dernier rinçage, doser 5 à 10 grammes de produit par kilogramme de linge sec.

WASH  MORBIDO

 ∙ 167011501XX - Cartone 4 taniche Kg. 5
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SISTEMI DI DOSAGGIO
DOSING SYSTEMS
SYSTÈMES DE DOSAGE

Detergente alcalino per lavatrici industriali, per il lavaggio di capi in cotone e misto poliestere in abbinamento con il detergente neutro. 
Efficiente anche in presenza di acque dure.

Dosaggio: Per ogni Kg. di biancheria asciutta dosare 2-6 g. per acque dolci, 6-10 grammi per acque dure.

Alkaline detergent for industrial washing machines, for washing cotton and polyester blends in combination with the neutral detergent. 
Efficient even in the presence of hard water.

Dosage: dose 2-6 grams per kg. of dry laundry in fresh waters, and 6-10 grams in hard waters.

Détergent alcalin pour machines à laver industrielles, pour le lavage de vêtements en coton et en polyester mélangé en combinaison 
avec un détergent neutre. Efficace même en présence d’eau dure.

DDosage : Pour chaque kilogramme de linge sec, doser 2-6 grammes pour l’eau douce, 6-10 grammes pour l’eau dure.

DLI  1  ALCALINO

Detergente neutro per lavatrici industriali per il lavaggio di capi in cotone, misto poliestere,in abbinamento con un detergente alcalino. 
Idoneo anche per lana e tessuti delicati.

Dosaggio: Dosare per ogni Kg. di biancheria asciutta da 2-6 g. per sporchi leggeri fino a 6-10 g. per quelli più ostinati.

Neutral detergent for industrial washing machines for washing cotton and polyester blend, in combination with an alkaline detergent. 
Also suitable for wool and delicate fabrics.

Dosage: dose 2-6 grams per kg. of dry laundry for light dirt, and up to 6-10 grams for harder dirt. 

Détergent neutre pour machines à laver industrielles pour le lavage de vêtements en coton et en polyester mélangé, en combinaison avec un détergent 
alcalin. Convient également à la laine et aux tissus délicats.

DDosage : Dose pour chaque kilogramme de linge sec de 2-6 grammes pour les salissures légères jusqu’à 6-10 grammes pour les salissures plus tenaces. 

DLI  2  NEUTRO

 ∙ 3510701XXXX - Tanica Kg. 25

 ∙ 3470501XXXX - Tanica Kg. 25

 ∙ 2410602XXXX - Tanica Kg. 25

Detergente sbiancante a base di ossigeno attivo, per il trattamento di tessuti delicati o colorati. L’ossigeno attivo elimina tutti i batteri 
sviluppando una forte azione igienizzante. 

Dosaggio: Dosare 5-10 grammi per Kg. di biancheria asciutta.

Active oxygen-based whitening detergent, for the treatment of delicate tissues or colored ones. Active oxygen eliminates all bacteria 
developing a strong sanitizing action. 

Dosage: dose 5-10 grams per kg. of dry laundry.

Détergent de blanchiment à base d’oxygène actif, pour le traitement des produits délicats ou des tissus colorés. L’oxygène actif élimine 
toutes les bactéries développant une forte action assainissante. 

Dosage: Dosez 5-10 grammes par kilogramme de linge sec.

DLI  3  OSSIGENO
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 ∙ 2400802XXXX - Tanica Kg. 25

SISTEMI DI DOSAGGIO
DOSING SYSTEMS
SYSTÈMES DE DOSAGE

Detergente sbiancante clorinato, per la rimozione nel bucato di macchie difficili di caffè, vino, rossetto, salse, frutta, ecc. Non idoneo per capi 
delicati e colorati. 

Dosaggio: Dosare da 8 a 16 grammi per kg. di biancheria asciutta.

Chlorinate whitening detergent, for the removal in the laundry of difficult stains of coffee, wine, lipstick, sauces, fruit, etc. Not suitable for 
delicate and colored garments. 

Dosage: dose from 8 to 16 grams per kg. of dry laundry.

Détergent blanchissant chloré, pour éliminer dans le linge les taches difficiles de café, vin, rouge à lèvres, sauces, fruits, etc. Ne convient pas aux 
vêtements délicats et colorés. 

Dosage : Dose de 8 à 16 grammes par kg de linge sec.

DLI  4  CLORO

Neutralizzante ammorbidente profumato per fase di rifinitura del lavaggio. Migliora lo scorrimento della biancheria al mangano ed 
evita la formazione di macchie gialle durante la stiratura.
Dosaggio: dosare 8-12 grammi per Kg. di biancheria asciutta.

Neutralizing scented softener for the finishing phase of washing. It improves the flow of laundry to the magle and avoids the formation 
of yellow spots during ironing.
Dosage: dose 8-12 grams per kg. of dry laundry.

Neutralisant assouplissant parfumé pour la phase finale du lavage. Améliore l’écoulement du linge dans la repasseuse et empêche la 
formation de taches jaunes lors du repassage.
Dosage : dose de 8 à 12 grammes par kg de linge sec.

DLI  5  SOFT NEUTRAL

 ∙ 3420501XXXX - Tanica Kg. 25

 ∙ 3410501XXXX - Tanica Kg. 25

Ammorbidente fortemente profumato per la fase di rifinitura del di lavaggio. Conferisce morbidezza, profuma e migliorare lo 
scorrimento della biancheria al mangano.

Dosaggio: Dosare da 5 a 10 grammi per Kg. di biancheria asciutta.

Strongly scented fabric softener for the finishing phase of washing. It gives softness, fragrance and enhance the sliding of the laundry 
to the mangle.

Dosage: dose from 5 to 10 grams per kg. of dry laundry.

Adoucissant fortement parfumé pour la phase finale du lavage. Il confère de la douceur, parfume et améliore l’écoulement du linge 
dans la repasseuse.

Dosage : Dose de 5 à 10 grammes par kg de linge sec.

DLI  6  SOFFY
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SISTEMI DI DOSAGGIO
DOSING SYSTEMS
SISTEMI DI DOSAGGIO

Detergente liquido completo con rinforzante alcalino, idoneo anche per lavaggio a basse temperature. Assicura un ottimo punto di bianco ed 
evita l’ingrigimento della biancheria. Non usare su lana e delicati.

Dosaggio: Dosare da 6-8 fino a 12-15 grammi di prodotto per ogni kilogrammo di biancheria asciutta.

Complete liquid detergent with alkaline reinforcement, also suitable for washing at low temperature. It ensures a good white point and 
avoids graying of garments. Do not use on wool and delicate garments.

Dosage: dose from 6-8 grams up to 12-15 grams per kg. of dry laundry.

Détergent liquide complet avec agent de renforcement alcalin, convenant également pour le lavage à faibles températures. Assure une excellente 
blancheur et empêche le grisonnement du linge. Ne pas utiliser sur la laine et les produits délicats.

Dosage : Doser 6-8 à 12-15 grammes de produit par kilogramme de linge sec.

DLI  7   EMULSION

 ∙ 3480501XXXX - Tanica Kg. 25

Candeggiante igienizzante concentrato a base di acido peracetico. Elimina le macchie anche a basse temperature rispettando le fibre. 

Dosaggio: Regolare il dosaggio erogando mediamente da 4 a 12 g. per kilogrammo  di biancheria asciutta.

Purifying concentrated bleach based on peracetic acid. It also removes stains at low temperatures respecting the fibers.

Dosage: adjust the dosage by dispensing on average from 4 to 12 grams per kg. of dry laundry.

Blanchissant assainissant concentré à base d’acide peracétique. Enlève les taches même à faible température tout en respectant les fibres. 

Dosage : Ajuster le dosage en versant une moyenne de 4 à 12 grammes par kilogramme de linge sec.

DLI  8  PERACID

 ∙ 3490501XXXX - Tanica Kg. 25

 ∙ 1610701XXXX - Tanica Kg. 20

Detergente enzimatico per il lavaggio del bucato in lavatrice. Particolarmente indicato per il lavaggio a basse e medie temperature, è 
caratterizzato da un marcato potere detergente e penetrante nei confronti anche degli sporchi più difficili.

Dosaggio: Per ogni Kg. di bucato, dosare da 10 grammi fino a 30 grammi in funzione del lavaggio e della durezza dell’acqua.

Enzymatic detergent to wash the laundry in the washing machine. Particularly suitable for the washing at low and medium 
temperatures, it is characterized by a marked cleaning power and penetrating towards even the most difficult dirt.

DDosage: dose from 10 up to 30 grams per kg. of laundry basing on the type of washing and the hardness of water.

Détergent enzymatique pour le lavage du linge en machine. Particulièrement indiqué pour le lavage à températures faibles et 
moyennes, il est caractérisé par un pouvoir nettoyant et pénétrant marqué contre les salissures les plus difficiles.

Dosage : pour chaque kilogramme de linge, doser de 10 jusqu’à 30 grammes en fonction du lavage et de la dureté de l’eau.

DLI  9  ENZEMATICO
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SISTEMI DI DOSAGGIO
DOSING SYSTEMS
SISTEMI DI DOSAGGIO

Neutralizzante liquido per la neutralizzazione dei bagni di lavaggio in fase di rifinitura, consente di regolare il pH finale della biancheria. 
Contribuisce ad evitare le formazioni calcaree negli impianti di lavaggio.

Durante l’ultimo risciacquo regolare il dosaggio tra 2-8 grammi per ogni Kg. di biancheria. Verificare il pH del bagno di lavaggio. 

Liquid neutralizer for the neutralization of the washing baths during the finishing phase, it allows to adjust the final pH of the laundry. It 
helps to avoid limestone formations in washing plants.

Dosage: during the last washing phase adjust the dosage between 2 and 8 grams per kg. of laundry. Verify the pH of the washing baths. 

Neutralisant liquide pour la neutralisation des bains de lavage en phase de finition, il permet d’ajuster le pH final du linge. Aide à prévenir 
l’accumulation de calcaire dans les bains de lavage.

Pendant le dernier rinçage, ajustez le dosage entre 2 et 8 grammes par kilogramme de linge. Vérifiez le pH du bain de lavage.

DLI  11  NEUTRALIZZANTE

Detergente enzimato concentrato per prelavaggio e lavaggio di capi in cotone e misto poliestere con lavatrici munite di dosatori. Ottimo 
anche come rinforzante di lavaggio per la rimozione di unti e sporchi grassi.

Dosaggio: per ogni kg di bucato asciutto: per lvaggio dosare da 2 a 5 grammi, come rinforzante fino a 6 grammi.

Concentrated enzymatic detergent for pre-washing and washing of cotton and mixed polyester garments in washing machines equipped 
with dispensers. Also excellent as a reinforcing wash for the removal of greasy and dirty greases.

Dosage: dose from 2 to 5 grams per kg. of dry laundry. As reinforcement dose up to 6 grams.

Détergent enzymatique concentré pour le prélavage et le lavage de vêtements en coton et du polyester mélangé avec des machines à laver 
équipées de doseurs. Également excellent comme agent de lavage renforçant pour l’élimination des salissures huileuses et graisseuses.

Dosage : par kilogramme de linge sec : pour le lavage, dose de 2 à 5 grammes, comme agent de renforcement jusqu’à 6 grammes.

DLI  12  TRIPLEX

Detergente concentrato specifico per il lavaggio con macchina lavabiancheria di capi in lana, seta, cachemire,tessuti delicati e colorati.

Dosaggio: 2-5 g. per sporchi leggeri, fino a 10 g. per quelli più pesanti.

Concentrated detergent specific for washing in the washing machine of wool, silk, cashmere, delicate and colorful fabrics.

Dosage: dose 2-5 grams per kg. for light dirt, up to 10 grams for the hardest ones.

Détergent concentré spécifique pour le lavage en machine des vêtements en laine, soie, cachemire, tissus délicats et colorés.

Dosage : 2-5 grammes pour les salissures légères, jusqu’à 10 grammes pour les plus lourds.

DLI  13  DELICATO

 ∙ 1590501XXXX - Tanica Kg. 25

 ∙ 3440501XXXX - Tanica Kg. 20

 ∙ 2300701XXXX - Tanica Kg. 25
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AUSILIARI DI LAVAGGIO
ADDITIONAL CLEANING
AUXILIAIRES DE LAVAGE

Pretrattante specifico per eliminare gli aloni di smog, sporco corporeo, make-up e fuliggine che si accumulano nei punti difficili degli 
indumenti. La sua formula scioglie delicatamente lo sporco staccandolo dai tessuti.

Dosaggio: Spruzzare sulla superficie e lasciare agire alcuni istanti prima del lavaggio in lavatrice o a mano.

Specific pretreatment to eliminate the stains of smog, body dirt, make-up and soot that accumulate in the difficult spots of clothing. Its 
formula gently dissolves the dirt by detaching it from the fabrics.
Dosage: spray on the surface and let it act for a few moments before  putting it in the washing machine or washing it by hand.

Un prétraitant spécifique pour éliminer le smog, la saleté corporelle, le maquillage et les halos de suie qui s’accumulent dans les endroits difficiles 
des vêtements. Sa formule détache en douceur la saleté en la décollant des tissus.
Dosage : Vaporiser sur la surface et laisser agir pendant quelques instants avant le lavage en machine à laver ou à la main.

WASH  4  ENERGY

 ∙ 48713030405 - Cartone 12 flaconi ML 750 + 2 spruzzini

 ∙ 466410410XX - Cartone 12 flaconi ML 750 + 2 spruzzini

Detergente concentrato a base di solventi per la rimozione di macchie di inchiostro, vernice, colla, olio, cere, pitture, grafite, residui di nastro adesivo, gomme, benzine, ecc. 
Ideale come pretrattante per la rimozione di macchie durante le fasi di lavaggio, è adatto per applicazioni su tessuti, sedili, vinilpelle e superfici dure resistenti ai solventi.

Dosaggio: Spruzzare sulla superficie e lasciare agire alcuni istanti prima del lavaggio in lavatrice o a mano.

Concentrated detergent based on solvents for the removal of ink stains, paint, glue, oil, waxes, paints, graphite, adhesive tape residues, rubbers, gasoline, etc. Ideal as 
pretreatment for the removal of stains during the washing phases, it is suitable for applications on fabrics, seats, vinyl skins and hard surfaces resistant to solvents.

Dosage: Spray on the surface and let it act for a few moments before washing in the washing machine or washing by hand.

Détergent concentré à base de solvants pour éliminer les taches d’encre, de peinture, colle, huile, cires, peintures, graphite, résidus de ruban adhésif, gomme, 
essence, etc. Idéal comme prétraitant pour l’élimination des taches lors du lavage, il convient aux applications sur les tissus, les sièges, le cuir vinyle et les 
surfaces dures résistantes aux solvants.

Dosage : Vaporiser sur la surface et laisser agir pendant quelques instants avant le lavage en machine à laver ou à la main.

WASH  2 INK

 ∙ 466410410XX - Cartone 12 flaconi ML 750 + 2 spruzzini

Detergente enzimatico per il lavaggio del bucato in lavatrice. Particolarmente indicato per il lavaggio a basse e medie temperature, è 
caratterizzato da un marcato potere detergente e penetrante nei confronti anche degli sporchi più difficili.

Dosaggio: Per ogni Kg. di bucato, dosare da 10 grammi fino a 30 grammi in funzione del lavaggio e della durezza dell’acqua.

Effectively removes rust, fouling and limestone. Suitable for washable and non-washable fabrics, and delicate on colors and fabrics. Its 
formula gently dissolves dirt detaching it from the tissue.

Dosage: Spray on the surface and let it act for a few moments before washing in the washing machine or washing by hand.

Élimine efficacement la rouille, les encrassements et le calcaire. Convient aux tissus lavables et non lavables, délicat sur les couleurs et 
les textiles. Sa formule permet de déloger en douceur la saleté en le détachant des tissus.

Dosage : Vaporiser sur la surface et laisser agir pendant quelques instants avant lavage en machine à laver ou à la main.

WASH 3 RUST
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AUSILIARI DI LAVAGGIO
ADDITIONAL CLEANING
AUXILIAIRES DE LAVAGE

Ammorbidente superconcentrato fortemente profumato, per ottenere capi più morbidi e profumati.

Dosaggio: Dosare fino a 2 ml. di prodotto ogni kilogrammo di biancheria asciutta

Highly perfumed superconcentrated softener, to obtain softer and more perfumed garments.

Dosage: dose up to 2 ml. per kg. of product of dry laundry.

Assouplissant super-concentré fortement parfumé pour le linge, pour des vêtements plus doux et plus parfumés.

Dosage : Doser jusqu’à 2 ml. de produit pour chaque kilogramme de linge sec. 

I PROFUMORBIDI

 ∙ 624361607XX - Cartone 12 flaconi ML 250  - ℗ Giove

 ∙ 623361607XX - Cartone 12 flaconi ML 250  - ℗ Marte

 ∙ 621361607XX - Cartone 12 flaconi ML 250  - ℗ Plutone

 ∙ 622361607XX - Cartone 12 flaconi ML 250  - ℗ Saturno

 ∙ 620361607XX  - Cartone 12 flaconi ML 250  - ℗ Venere

 ∙ 625361607XX  - Cartone 12 flaconi ML 250  - ℗ Nettuno
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